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θωμασ π. πεννασ

η μεταγραΦη 

τησ εκθεσησ του γκαιτε τζοβαροπουλου

και τησ συμπληρωματικησ τησ

(θεσσαλονίκη 6 και 8 νοεμβρίου 1918)

Ἔκθεσις
Γκαῖτε Τζοβαροπούλου

ὑποδιοικητοῦ Σιδηροκάστρου

Ἡ προέλασις τῶν βουλγαρικῶν στρατευμάτων κατά μῆνα 
Αὔγουστον 1916, ἐπέφερε καί τήν κατάργηση τῶν ἑλληνικῶν ἀρχῶν 
ἐν Σέρρας καί λοιπῇ Ἀνατολικῇ Μακεδονίᾳ, ἀπό τάς πρώτας δ’ 
ἡμέρας τῆς καταλήψεως τῶν μερῶν τούτων, ἀπ’ ἄκρου εἰς ἄκρον ὁ 
τρόμος καί ἡ ἀπελπισία ἐπεκάθισε ἐφ’ ὅλων τῶν δυστυχῶν Ἑλλήνων. 
Περί Ὀθωμανῶν καί Ἑβραίων οὔτε λόγος νά γείνηται, διότι οὗτοι 
ἔπαιξαν τό μέρος των, ὡς συνήθως γίνεται, καί ἐπέπλευσαν κερδο-
σκοπήσαντες. Χωροφυλακή καί στρατός ἀνεχώρησαν εἰς Görlitz τῆς 
Γερμανίας περί τάς 22–25 Αὐγούστου καί οὕτω κάθε ἐλπίς ἐξέλιπε· ἡ 
πεῖνα μέ τούς πλοκάμους της περιέζωνε τήν πόλιν καί ἁρπαχθέντων 
τῶν στρατιωτικῶν ἑλληνικῶν ἀποθηκῶν, σωτηρία ἡμῶν ἐναπέμεινε 
τό βαλάντιον καί μόνον. Ὅποιος θά εἶχε πολλά χρήματα, αὐτός καί 
θά ἔζη. Αὐτό τέλος πάντων καθαρά ὁ καθείς τό ἔβλεπε. Ἀπό τάς πρώ-
τας ἡμέρας ἤρξαντο κακώσεις, ἐκβιασμοί γυναικῶν, μαστιγώσεις, 
συλλήψεις καί φόνοι, οὕτως ὥστε ἡ εἰς τήν ἀγοράν κυκλοφορία τῶν 
καλῶν πολιτῶν ἔπαυσε. Πάντες οἱ ὑπάλληλοι σχεδόν ἐκρύπτοντο ἐκ 
φόβου. Φρούραχος διορίσθη κάποιος ταγματάρχης Ράτσεφ, ἀλλά ἐπ’ 
ὀλίγον — διότι οὗτος μετετέθη εἰς Δεμίρ Ἰσσάρ, ἔνθα καί ἐφονεύθη 
ἀμέσως ἐν συμπλοκῇ — ἀντικατεστάθη δέ ὑπό τοῦ Σφετισλάφ Γεωρ-
γήεφ, λοχαγοῦ τοῦ 14 Πεζικοῦ Μακεδονικοῦ συντάγματος, φοβεροῦ 
διώκτου τῶν Ἑλλήνων. Οὗτος παρέμεινε ὡς Φρούραρχος Σερρῶν

[σημείωση μεταγραφέα (Σ.Μ.): Στο σημείο αυτό τελειώνει το 
κείμενο της πρώτης σελίδας τού πρωτοτύπου, αλλά από κάτω 
υπάρχει η σημείωση: «Πρός τόν Κύριον Πρωτονοτάριον Διευθυ-
ντή τοῦ Γραφείου τοῦ Τύπου», η οποία πιθανότατα προστέθηκε 
κατά την κατάθεση της «Ἔκθεσις».]
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ἐπί 9 μῆνας, εἰς τό διάστημα δέ τῶν ἐννέα αὐτῶν μηνῶν ἡ πόλις 
κυριολεκτικῶς ἐμαρτύρησεν. Ἄνθρωποι πολλοί ἐκακοποιήθησαν 
εἰς τοιοῦτον βαθμόν ὥστε ἐκ τῶν βασανιστηρίων ἐξέπνευσαν. Αἱ φυ-
λακαί ἐγέμισαν ἀπό δυστυχεῖς ἀθώους καί τότε ἀπεφυλακίσθησαν 
ἐκ τῶν φυλακῶν ἔνθα ἐκακοποιήθησαν, ὁπότε ἐπεβλήθη τό χρῆμα 
ὡς ἐξαγορά. Δυστυχῶς εὑρέθησαν πρόσωπα Ἕλληνες ἐκ Σερρῶν, 
γυναῖκες καί ἄνδρες πολλοί, οἵτινες πολλά συνεισέφεραν εἰς τούς 
Βουλγάρους, ὑποβοηθοῦντες διά τῶν προδοσιῶν των τό κατα-
στρεπτικόν καί ἐξοντωτικόν κατά τῶν Ἑλλήνων πρόγραμμα. 
Τοιαῦτα καθάρματα ἀκόμη εὑρίσκονται ἐν τῇ ζωῇ.

Εἶνε ἀληθές ὅτι ὁ στρατηγός Τάνεφ, γενικός Διοικητής Μακε-
δονίας ἑδρεύων ἐν Δράμᾳ ἐπεσκέφθη τάς Σέρρας μετά τοῦ Ταγμα-
τάρχου Πουτκάμερ, Γερμανοῦ, καί ἐγκατέστησε τάς ἀρχάς, ἀλλά 
μόνον κατ’ ὄνομα, ποτέ δέ καί κατ’ οὐσίαν· ἀπ’ ἀρχῆς μέχρι τῆς 22 
Ἰουνίου 1917, ἡμέραν τῆς ἀπελάσεως ἡμῶν, οἱ Ἕλληνες ὑπάλληλοι 
ἦσαν μία ἁπλή σκιά. Διότι, πῶς εἶνε δυνατόν νά ὑφίστανται 
ἀρχαί ὁπόταν ἐν τῷ ἄνω ὀρόφῳ τοῦ Διοικητηρίου εὑρίσκονται 
οἱ Ἑλληνικαί Ἀρχαί ἐν τῷ κάτω δέ τοιαύτω ἡ Ἱερά Ἐξέτασις 
τῆς Βουλγαρίας ἔνθα ἐμαστιγοῦντο κατά δεκάδες καθ’ ὥραν οἱ 
Ἕλληνες ἀναίτιοι, αἱ δέ φωναί των ἠκούοντο μέχρις ἡμῶν.

Εἶναι ἀληθές ὅτι πολλά ὑπέστημεν ἀπό τῆς 22 Ἰουνίου 1917 
καί ἐντεῦθεν, κατά τό διάστημα τῆς διαμονῆς ἡμῶν ὡς ὁμήρων ἐν 
Βουλγαρίᾳ, ἀδιστάκτως ὅμως δύναμαι νά εἴπω ὅτι 22 Ἰουνίου δι’ 
ἡμᾶς ἦτο ἡμέρα σωτηρίας, διότι ἡ παραμονή μας ἐν Σέρραις πε-
ραιτέρω ἦτο ἀδύνατος καί λόγῳ τῶν διωγμῶν καί μυρίων ἄλλων 
κινδύνων ἀλλά καί λόγῳ πείνας, καθ’ ὅτι ὁ ἐξ ἀσιτίας θάνατος 
ἔκαμνε θραῦσιν. Οὐδεμία πρόνοια ἐκ μέρους τῶν Βουλ. ἀρχῶν, ὁ 
Δῆμος ἄνευ ἐλέγχου ὑπό τῆς Νομαρχίας παρεδόθη εἰς καταχρή-
σεις καί οὕτω ἐγενήθη ἀγεφύρωτον χάσμα, δυσαρέσκειαι ἄπειραι 
δυσανασχέτησης καί δυσφορία κατά τῆς Ἑλληνικῆς πολιτείας, 
ἥτις παρέδωκε τόν πληθυσμόν εἰς τήν διάκρισιν τῶν λύκων.

Τοιαύτη ἐν ὀλίγοις ἦτο ἡ κατάστασις ὁπότε ὁ τόν Γεωργήεφ 
ἀντικαταστήσας φρούραρχος Φιλιππώφ, λοχαγός ἐκ Φιλιπουπό-
λεως τοῦ 42 Πεζ. Συντάγματος, μετριοπαθής καί συντηρητικός 
ἀρκετά, μᾶς διέταξε νά ὑποστήλωμεν τήν ἐκ τοῦ Διοικητηρίου 
σημαίαν 21 Ἰουνίου. Τήν 22 ἰδίου, λίαν πρωί διά τοῦ στρατιώ-
του του, ὁ φρούραρχος μ’ ἐκάλεσε καί μέ διέταξε ἐντός μιᾶς ὥρας 
νά ἑτοιμασθῶ καί νά ἀναχωρήσω εἰς Βουλγαρίαν· τό αὐτό διέ-
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ταξε καί εἰς τούς λοιπούς δημοσίους ὑπαλλήλους. Καί οὕτω ὑπό 
αὐστηράν κουστοδίαν, ἀφοῦ προηγουμένως μᾶς ἐγένετο ἔρευνα 
ἐπί τῶν ὀλίγων ἀποσκευῶν μας κι μᾶς ἀφηρέθησαν αἱ σημειώ-
σεις, βιβλία καί κάθε χαρτί/ ἐμέ μοι ἀφήρεσαν 10 ὁμολογίας τῆς 
Ἐθνικῆς Τραπέζης, ἕν εὐαγγέλιον καί μία μέθοδον γερμανικῆς/
πεζῇ ἄνευ ἄρτου καί μέ πολλάς ταλαιπωρίας ἐφθάσαμεν εἰς Πόρ-
να1 σιδηροδρομικόν σταθμόν, ὁπόθεν, κινδυνεύοντες νά φονευ-
θῶμεν ὑπό τῶν ἀγγλικῶν ἀεροπλάνων, νύκτωρ καί διά βαγονί-
ων ὁλοτελῶς ἀνοικτῶν ἐφθάσαμεν εἰς Ἀδριανούπολιν, ὅπου μᾶς 
ἐγένετο ἡ ἀπολύμανσις. Καθ’ ὁδόν αἱ ὕβρεις, οἱ προπηλακισμοί 
καί τό ξυλοκόπημα καθ’ ἡμῶν ὑπό τῶν σκοπῶν μέχρις ὅτου φθά-
σωμεν εἰς Σιούμεν, καί τοῦτο ἐντός 7 ἡμερῶν, ἦσαν συνήθη καί εἰς 
τήν ἡμερησίαν διάταξιν. Κάτι ἄλλο παρετήρησα εἰς ὅλων τά πρό-
σωπα, ὅσων ἔτυχον νά ἐξορίζωνται, πάντες ψυχικῶς ἦσαν ἰσχυροί 
καί οὐδείς ἔχασε τό θάρρος του.

Ἀφιχθέντες εἰς Σιούμεν, πάλιν πεζῇ καί φορτωμένοι τάς ἀπο-
σκευάς μας ὑπό αὐστηροτάτην στρατιωτικήν συνοδείαν, μᾶς 
ὁδήγησαν εἰς τό λουτρόν διά τόν τύπον — γελοιοδέστατον πρᾶγμα 
ἐν τῇ ζωῇ μου δέν ἐδοκίμασα — διότι ὁ λουτρός ἦτο πολύ μακρύς, 
μέ εὐθρασμένα τά παράθυρα, καί οὔτω, γυμνοί ὡς τά πρόβατα ἐν 
μάνδρᾳ, συνεσφυνώθημεν ὥστε ἦτο ἀδύνατον νά κινηθῶμεν. Τά φο-
ρέματά μας ἐπέρασαν ἀπό τόν κλίβανον, καμένα σχεδόν, καί οὕτω ἐν 
χρῷ κεκαρμένοι ὡς νευρόσπαστα, τέλειοι παληάτσοι, μεταφέρθημεν 
εἰς Λάγερ, τόπον στρατοπεδεύσεως μακράν τῆς πόλεως μίαν περίπου 
ὥραν, προορισμένον διά τούς ἀπελαυνομένους ἤ αἰχμαλώτους.

Ἀπό τῆς ἡμέρας τῆς ἀπελάσεως μέχρι τῆς συγκεντρώσεως ἡμῶν 
εἰς τό Λάγερ, οὐδείς ποτέ μᾶς ἠρώτησε ἄν ἔχωμεν φάγει τό χρονι-
κόν διάστημα 9 ἡμερῶν· διά νά ζήσωμεν δέ, ἠγοράζαμεν εἰς μεγά-
λας τιμάς τόν ἄρτον κρυφίως ὡς καί τά ἄλλα ὑπάρχοντα τρόφιμα, 
δωροδοκοῦντες τούς σκοπούς νά μᾶς ἐπιτρέπουν τοῦτο.

Τό Λάγερ τῆς Σιούμεν εὑρίσκεται μίαν περίπου ὥραν μακράν 
τῆς πόλεως ἐν εὐρεῖᾳ πεδιάδι.Ὑπόστεγα ἤ μᾶλλον ὑπόγεια, χῶμα 
ἄνωθεν — χῶμα κάτωθεν, μία θύρα σπασμένη καί δύο παράθυρα 
σπασμένα, ἐν ὅλῳ 100 τοιαῦτα μπουδρούμια καί περιφραγμένα μέ 
συρματοπλέγματα.

Ἐδῶ μᾶς ἐτοποθέτησαν ὡς σαρδέλας νά διανυκτερεύσωμεν. 

1. Σημερινός Γάζωρος Σερρών (Σ.Μ.).
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Ἐπειδή ὅμως εἶχον συγκεντρωθῆ πολλοί Ἕλληνες ἀπό διάφο-
ρα μέρη καί ὁ χῶρος δέν ἐξήρκει, πολλοί διέμενων εὐτελῶς εἰς 
τό ὕπαιθρον. Λόγῳ τοῦ μεγάλου ψύχους πολλοί ἠσθένησαν καί 
ἀπέθανον, μεγάλαι δωροδοκίαι ἐγένοντο πρός ἐξεύρεσιν ἑνός 
ὑποστέγου τοιούτου, δ.λ.δ. ἐγένετο οἱ ἑξῆς κωμοδία. Διά νά μή δι-
ανυκτερεύσωμεν ἐν ὑπαίθρῳ, ἐδωροδοκεῖτο ὁ λοχίας 400–500 λέ-
βια δι’ ἕν ὑπόστεγον. Ἐτοποθετόμεθα ἐντός αὐτοῦ καί ἐνομίζομεν 
ὅτι θά ἠσυχάζομεν, ἀλλά 2 ἤ 3 ὤρας μετά τοῦτο ἤρχετο ἄλλος λο-
χίας, μᾶς ἐξέβαλεν ἐκ τοῦ ὑποστέγου (παλάτκας) καί ἐτοποθέτει 
ἄλλους δωροδοκήσαντας αὐτόν. Καί κατ’ αὐτόν τόν τρόπον αἱ 
παλάτκαι ἔπαιζον ρόλον πλειοδοτικῆς μυστικῆς δημοπρασίας ἐν 
γνώσει τοῦ διευθυντοῦ τοῦ λάγερ λοχαγοῦ Πετρώφ, ἐφέδρου ἐκ 
Ράζγρατ. Ἡ ἀγωνία αὐτή διῄρκεσε ἐπί 10–15 ἡμέρας.

Σπουδαῖον ρόλον ἔπαιζε τό ὕδωρ. Μία καί μόνη κρήνη ὑπῆρχε, 
ἀλλά αὐτή πολύ μακράν. Ἐξ αὐτῆς ὑδρεύετο ὅλον τό Λάγερ, ἀλλά 
ὡς ἑξῆς: 2–3 βαρέλια ἐπί διτρόχου ἁμάξης ἐγεμίζοντο ὑφ’ ἡμῶν καί 
μετεφέροντο εἰς ὁρισμένον μέρος πρό τῶν ὑποστέγων. Ἐξ αὐτῶν 
τῶν βαρελίων θά σβίσουν τήν δίψαν των τόσαι χιλιάδες ἑλλήνων. 
Τοιοῦτος ἥτο ὁ συνωστισμός πέριξ τῶν βαρελίων ὥστε ἥτο 
ἀδύνατον νά προμηθευθῇ τις ὕδωρ. Ὡς ἐκ τούτου ἠναγκαζόμεθα 
διά μεγάλης δωροδοκίας νά ἀγοράζωμεν πολύ ἀκριβά τό ὕδωρ, 
διότι δέν ἦτο ἐπιτετραμένον νά πηγαίνωμεν εἰς τήν κρήνην.

Αἱ ἀρχαί τά ἔβλεπον ὅλα αὐτά καί εἰς τά παράπονά μας ἐγέλων 
ἐμπαίζοντες. Τοιαύτη ἐν σκιαγραφίᾳ ἥτο ἡ ζωή ἡμῶν ὁπότε 
ἥλθε ἐπιτροπή ἐκ Σόφιας ὑπό ἕνα ἀξιωματικόν λοχαγόν καί ἕνα 
ὑπολοχαγόν μετά τοῦ γραμματέως των, οἵτινες ἀγρίως κτυπώντας 
ἡμᾶς ἐταξινόμισαν εἰς ὁμάδας καί μᾶς προόρισαν διά διαφόρους 
καταναγκαστικάς ἐργασίας.

Ἡ Σιούμεν ἥτο τό κέντρον τῆς συγκεντρώσεως ὅλων τῶν 
Ἑλλήνων ἀπελαθέντων· ἐνταῦθα ἥσαν καί τά γενικά γραφεῖα. 
Ἁπό τάς πρώτας ἡμέρας, ἐπειδή ἐγνώριζον τήν Βουλγαρικήν, δι-
ορίσθην γραμματεύς· ἤρξαντο λοιπόν ἡ κατά ὁμάδας ἀποστολή 
Ἑλλήνων κατά τόν χείριστον τρόπον, ὑπό αὐστηράν συνοδείαν, 
ἀποστολή εἰς τά διάφορα ἔργα. Οὕτω ἐστάλεισαν εἰς Κάρνομπατ, 
Σόφιαν, Τσερβέν, Μπρέκ, Πλιάτσκοβτσα, Ὀσμάν Παζάρ, Ποζιά-
ρεβο, Κίτσεβο, Μαρίτσι κ.λ. κ.λ. Τοιαύτη ἀταξία παρετηρήθη εἰς 
τά βιβλία των, ὥστε καί μέχρι σήμερον ἀκόμη δέν ἠδυνήθησαν 
νά τακτοποιήσουν μίαν σειράν. Ἐν πρώτοις τά πλεῖστα ὀνόματα 
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ὄχι μόνον ἤλλαξαν ὥστε νά καταστοῦν ἀγνώριστα, ἀλλά καί με-
τατράπησαν εἰς Βουλγαρικά οὔτως ὥστε ἐγελοιοποιήθησαν. Ἀπό 
ἀντιγραφῆς εἰς ἀντιγραφήν π.χ. ὁ Κωνσταντῖνος Κεχριμπάρης ἔγινε 
Κάτως Κεμποσίωβ, ὁ Ἰωάννης ἔγινε Ἰβάν, ὁ Νικόλαος ἔγινε Κόλι-
ος, τά ἐπίθετα παντελῶς παρεφθάρησαν καί ἔγιναν ἀγνώριστα.Ἐξ 
ὅσων ἠδυνήθην νά ἀντιληφθῶ καί νά ἵδω, ἀπηλάθησαν 80–85.000 
Ἕλληνες ἄρρενες καί θήλεις ἀπό νηπίων μέχρι 70 ἐτῶν γέροντες. 
Εἰς καταναγκαστικά ἔργα ἐστάλησαν καί γέροντες ἀνάπηροι, χω-
λοί ἤ ἄλλοι ἀσθενεῖς μή δυνάμενοι νά ἐργασθοῦν, ἔνθα ἐκ τῶν στε-
ρήσεων εὕρον τόν θάνατον. Ἡ τροφή ἦτο εἷς ἄρτος πολύ κακός καί 
φασόλια νερόβραστα. Πάντες ὑπέφεραν ἀπό διάρροιαν, πολλοί 
ἀπέθανον. Οἱ ἀπόπατοι διά τούς ἄρρενας καί θήλεις εὑρίσκοντο 
ἐν ὑπαίθρῳ, οὕτως ὥστε τοῦτο δι’ ἡμᾶς ἦτο τέλειον μαρτυρολόγι-
ον. Τόσον ἐπικλινεῖς ἥσαν αἱ ὀπαί τῶν ἀποπάτων καί βαθεῖς, ὥστε 
ἀρκετοί ἔπεσαν ἐντός τῶν βόθρων τούτων. Ἐπειδή δέ οἱ ἀπόπατοι 
οὔτοι ἦσαν μακράν ἀπό τάς καλύβας ἡμῶν 1840 βήματα καί ἤτο 
ἀδύνατον ὁ πάσχων ἐκ διαρροίας νά προκάμῃ, ἴδομεν σκηνάς τό-
σον γελοίας καί λυπηράς, ὥστε ὁ νούς τοῦ ἀνθρώπου νά τά χάσῃ. 
Ἐγώ αὐτός μίαν ἡμέραν εἴδον δύο στρατιῶτας νά ξυλοκοποῦν 
ἕνα Ἕλληνα καί νά τοῦ τρίβουν τό πρόσωπο ἐπί τῶν κόπρων. 
Εἴδομεν καθηγητάς καί ἀνωτέρας κοινωνικῆς τάξεως ἀνθρώπους 
νά μεταφέρουν τάς τυχόν εὑρεθείσας κόπρους ἐν ὑπαίθρῳ, διά 
τῶν χειρῶν των (μέ τίς φούχτες) εἰς ἀπόπατον καί ἐκεῖ νά τάς ρί-
πτουν.

Μίαν ἡμέραν ἔστειλαν ἀγκαρία εἰς τόν σιδηροδρομικόν σταθ-
μόν 75 ἐργάτας νά ἀποβιβάζουν κιβώτια ὀβίδων· μεταξύ τῶν 
ἐργατῶν τούτων ἥσαν καί 5–6 μαθηταί σχολείων ἡλικίας 15–18 
ἐτῶν. Εἶδον ἐγώ αὐτός τούς δυστυχεῖς αὐτούς παῖδας νά μεταφέ-
ρουν βάρη 40–50 ὀκάδων, καί ξυλοκοπημένους διότι δέν ἠδύναντο 
νά βαστάσωσι τό βαρύ φορτίον των. Ὅλοι ὅσοι ἐστέλοντο εἰς 
τάς διαφόρους πόλεις διά τά καταναγκαστικά ἔργα, ὑφίσταντο 
σωματικήν ἔρευναν καί ἀφαιροῦντο τά χρήματά των, ἀφοῦ τούς 
ἔδιδον οὐχί πλέον τῶν 50–60 λεβίων.

Ὑπῆρχε μία ἐπιτροπή ἀξιωματικῶν ὑπό τόν λοχαγόν τοῦ 
Πεζικοῦ Καρά Μίνκωφ ἐκ Σιούμεν, τύπος ἰδιόρυθμος μέ τάς 
Bakenbarbes καί διά τήν μέχρι ἐγκεφάλου διαφθοράν αὐτοῦ καί 
ὁ ταγματάρχης τοῦ Ἱππικοῦ Σιούμεν Μπόσκωφ, αὐτοί ἀφήρουν 
τό χρῆμα τῶν δυστυχῶν ὁμογενῶν καθ’ ἥν στιγμήν ἦτο ἡ μόνη 
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παρηγορία των ἥτις ἐναπέμεινεν, διά τό ζωντανόν νῆμα τῶν 
καταναγκαστικῶν ἔργων ἔνθα προορίζοντο νά μεταβῶσιν· τάς 
πρώτας 4–5 ἡμέρας οὐδεμίαν σημείωσιν κράτησαν, ἀπό ποῖον 
πόσα χρήματα ἔλαβον, μετά τήν πέμπτην ἡμέραν προσετέθη εἰς 
τήν ἐπιτροπήν αὐτήν καί ἐξ ἡμῶν εἷς ἱερεύς καί ὁ βουλευτής Δέκος.

Κατά τούς ἰδικούς μου ἀκριβεῖς λογαριασμούς 1 1/2 ἑκατο-
μύριον δραχμῶν ἀφηρέθησαν, ἐπεστράφησαν δ’ ἀργότερον κατό-
πιν διαβημάτων εἴς τινας μόνον τά ἀφαιρεθέντα χρηματικά ποσά, 
ἀλλά τά ἐπιστραφέντα δέν ὑπερβαίνουν τό 1/2 ἑκατομύριον· τά 
λοιπά κρατοῦνται καί μέχρι σήμερον. Πολλῶν τά χρήματα, διά νά 
μή ἀφαιρεθοῦν, ἐρράπτοντο εἰς διάφορα μέρη τῶν ἐνδυμάτων ἤ 
ἐντός τοῦ ἄρτου ἢ καί ἀλλαχοῦ ἐτοποθετοῦντο. Μόνο ζῶσα φωνή 
καί ἀφήγησις δύναται νά χαρακτηρίσῃ τήν εἰκόνα αὐτήν οὐχί δέ 
καί ὁ χάρτης οὗτος.

Ὡς ἐκ τῆς θέσεώς μου, γραμματέως δυναμένου νά ἔρχωμαι εἰς 
ἐπικοινωνίαν μεθ’ ὅλων τῶν ὑποστάντων σωματικήν ἔρρευνα καί 
μή, ἔσωσα τά χρήματα πολλῶν μέ κίνδυνον τοῦ νά ξυλοκοπηθῶ 
καί κακοποιηθῶ· μάρτυς ἔστω ὁ δεσπότης Δεμίρ 'Ισσάρ, οὕτινος τά 
χρήματα ἔσωσα, διότι καί τούς ἱερεῖς καί μοναχούς ἐγένετο ἔρευνα 
αὐστηρά, παρ’ αὐτῶν δέ ἀφηρέθη εἰς χρυσόν ὁλόκληρον τό χρη-
ματικόν πόσον καί ἄνευ χρημάτων τούς ἔστειλαν εἰς Σεβλίεβον· 
ἀργότερον δέ ἐπληροφορήθην ὅτι ἐπεστράφησαν ταῦτα εἰς αὐτούς.

Κατά τήν γενόμενην εἰς ὁμάδας ἀποστολήν τῶν Ἑλλήνων 
ὁμήρων διά τά καταναγκαστικά ἔργα, φόβος καί τρόμος κατελάμ-
βανε τόν καθένα διότι εἴχομεν πλέον πληροφορηθῆ ὅτι κατανα-
γκαστικά ἔργα εἶνε ἰσοδύναμα μέ τόν θάνατον. Οὐδεμίαν παρά-
κλησις ἤσχιεν, τό ξύλο καί αἱ κακώσεις δέν μᾶς ἔκαμαν ἐντύπωσιν, 
αἱ μύριαι στερήσεις ἤσαν μηδέν καί ἐλησμονοῦντο πρό τοῦ μεγί-
στου κινδύνου τῶν καταναγκαστικῶν ἔργων.

Πολλοί ὑπάλληλοι, ἔμποροι, ἐπιστήμονες καί ἀνώτατοι τῆς 
κοινωνικῆς τάξεως ὁμογενεῖς, παρ’ οὐδενός ἔχοντες ἐλπίδα, βλέ-
ποντες ὅτι εἶνε δυνατόν κάτι νά γείνῃ διά τῶν χρημάτων, μοι 
παρεκάλεσαν ὅπως προτείνω δωροδοκίαν εἰς τόν Λοχαγόν ἐπί 
τῆς ἀποστολῆς τῶν Ἑλλήνων Πονώφ διά τά ἔργα. Τοῦτο καί 
ἐγένετο, δι’ αὐτοῦ τοῦ τρόπου δέν μετακινήθησαν ἐκ Σιούμεν καί 
εἰς τά ἔργα δέν ἐστάλησαν περί τάς 2 χιλιάδας, οἵτινες ἀργότερον 
ἐγκατεσπάρησαν εἰς διάφορα χωρία καί κωμοπόλεις ὡς ἐργάται 
ἐλαφρῶν ἐργασιῶν, καταβάλλοντες εἰς τό δημόσιον ἡμερησίως 
ὁρισμένον χρηματικόν ποσόν ἀναλόγως τῆς ἐργασίας· δλδ. 4,20 ἡ 
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πρώτη τάξις, 3,70 ἡ δευτέρα καί 2,10 ἡ τρίτη.Ὁ ὑποφαινόμενος κα-
τέβαλα εἰς τό δημόσιον 4,20 ἡμερησίως ἀπό τήν 14 Ὀκτωβρίου 1917 
μέχρι τῆς ἡμέρας τῆς ἀναχωρήσεώς μου ἐκ Σιούμεν 20 Ὀκτωβρίου. 
Διά τάς δωροδοκίας ταύτας εἶνε ἀληθές ὅτι ἐσώθησαν ἀρκετοί· 
τήν δέ δωροδοκίαν οἱ Βούλγαροι ἐνήγαγον εἰς ἐπιστήμην οὔτως 
ὥστε ἀπό του ἁπλοῦ στρατιώτη μέχρι τοῦ στρατηγοῦ ἀπετελεῖτο 
ἕν λωποδιτικόν δίκτιον.

Εἰς τό Λάγερ ἐγένοντο ἀτιμώσεις πολλαί. Ἀξιωματικοί Πετρώφ, 
Τρόμπεφ, Κίνεφ, Μάντωφ, ὑπαξιωματικοί Ράσεφ, Τσιακίρωφ, 
ἠσέλγησαν ἐπί παρθένων καί γυναικῶν, τινά δέ (Ἐριφύλη Σάββα) 
ἐκ Καβάλας, πρό 3 μηνῶν [.......] μετά δακρύων μοι ἐδιηγήθη τά ὅσα 
ἔπαθον μία ἑσπέραν, πρᾶγμα τό ὁποῖον ἐγώ ἐγνώριζον.

Ὅταν πλέον ἐστάλησαν οἱ πλεῖστοι εἰς τά ἔργα καί εἰς τά Λά-
γερ δέν ἔμειναν εἰμή οἰκογενειάρχαι καί οἱ λοιποί δωροδοκήσα-
ντες, ἐπληροφορήθην ὅτι ὁ κήρυξ ἐκήρυξε εἰς τούς κατοίκους τῆς 
πόλεως Σιούμεν ἵνα πᾶντες ὅσοι ἐπιθυμοῦσι νά λάβωσι ὑπηρέτριαν, 
νά ἐπισκεφθῶσι τό Λάγερ καί νά ἐκλέξωσιν. Τό Λάγερ ἀπό ἀρχάς 
Ὀκτωβρίου μέχρι τέλους αὐτοῦ μετεβλήθη εἰς ἀνθρωποπάζαρον· 
ἀνώτεροι καί κατώτεροι ἀξιωματικοί, πάσης τάξεως ἄνδρες καί 
γυναῖκες παρουσιάζοντο καί ἄνευ πολλῶν διατυπώσεων ἐλάμβανον 
ὑπηρετρίας ὄχι μικροτέρας τῶν 13 ἐτῶν, οὐχί δέ καί ἀνωτέρας τῶν 
25. Ποῖα τά ἐλατήρια ἐννοοῦνται πολύ εὐκόλως.

Πολλά κοράσια ἄνευ προστάτου, ἐστάλησαν εἰς ἀπομε-
μακρισμένα μέρη καί ἐχάθησαν τά ἴχνη των· ἄλλα περιέπεσαν 
εἰς τήν ὁδόν τῆς ἀπωλείας· ἦτο καί τοῦτο πρόγραμμα ἐξόντωσις 
τοῦ ἑλληνισμοῦ μεθοδικόν ἀπό τό γενικόν καταστρεπτικόν 
προγραμμάτων. Πολλάκις εἰς τά γραφεῖα ἔκαμον λόγον εἰς τόν 
διοικητήν Πετρώφ, ἰδία δέ εἰς τόν βοηθόν αὐτοῦ Ἠλίαν Τρό-
μπεφ ὑπολοχαγόν ἐξ Ἰστίπ, καί εἰς τόν φρούραρχον τῆς πόλεως 
Ἀγκελήεφ Συνταγματάρχου, νῦν δέ στρατηγοῦ εἰς Βιδίνιον, καί 
εἰς τόν στρατηγόν Θεοδορώφ παρουσιάσθην καί εἶχα τό σθένος 
νά τοῦ κάμω λόγον διά τό ζήτημα αὐτό. Παρ’ ὅλων ἐκοροϊδεύθην 
καί παρ’ ὅλων ἔλαβον τήν στερεότυπον ἀπάντησιν «τώρα εἶνε πό-
λεμος, αὐτά πρέπει νά γείνωνται».

Πολλούς τρόπους ἐκμεταλλεύσεως μετῆλθων ἐξ ἡμῶν τῶν πε-
ριορισμένων αἱ στρατιωτικαί ἀρχαί. Εἷς δέ κλασικός τρόπος ἦτο 
καί ὁ ἑξής π.χ. παρεκάλουν τόν στρατιώτην α ἢ ἐπιλοχίαν νά μοῦ 
προμηθευθῇ ἐκ τῆς πόλεως τσιγαρέτα ἢ ἄλλον τι φαγόσιμον, ὁ 
στρατιώτης κατεχόμενος εἰς τήν πόλιν ἐκόμιζεν 100–200 κυτία τσι-
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γαρέτα ἢ φαγόσιμα τῆς ἀξίας πενταπλασίας, ἥμην ἠναγκασμένος 
νά τά δεχθῶ διότι ἄλλως ἀλλοίμονον.

Ὅσοι ἔζησαν εἰς τήν πόλιν εἴτε ὡς ἐλεύθεροι ἤ καί ὡς ἐργᾶται 
έφερον ταινίαν ἐπί τοῦ ἀριστεροῦ βραχίονος μέ ἀριθμόν καί μέ 
ἀρχικά ψηφία Inter, δέν ἐπιτρέπετο πέραν τῶν 6 μ.μ. νά περιφέρω-
νται· αὐστηρός ἔλεγχος ἐφ’ ἡμῶν ἐγένετο ὑπό τῆς ἀστυνομίας καί 
ἰδίᾳ ὑπό τοῦ διοικητοῦ ταύτης Λοχαγοῦ Μάντωφ, τυράννου τῶν 
Ἑλλήνων. Οὐδεμία ἰδιωτική ἐργασία ἐπετρέπετο εἰς ἡμᾶς· ὅσοι 
ἠθέλησαν νά ἀνοίξουν μικρά καταστήματα ἀμέσως ἀπηγορεύθη 
τοῦτο ὑπό τοῦ Μάντωφ καί Νομάρχου Ματγιάρωφ: «εἰς τούς 
ὁμήρους Ἕλληνας, ἔλεγον, ἐργασίαι βαρεῖς καί ὑπό αὐστηρόν κο-
ντρόλ, ὥστε νά μή ἠμποροῦν νά σηκώσουν κεφάλι ποτέ».

Ἐπειδή ἐκ τῶν πολλῶν ἀπολυμάνσεων διά τῶν κλιβάνων τά 
ἐνδύματα ὅλων ἔγιναν κουρέλια, παρουσιάσθη μία ἐπιτροπή 
ἐγκρίτων Ἑλλήνων εἰς τόν Νομάρχην διά νά τόν παρακαλέσουν νά 
τούς δοθῇ ἄδεια ὁπως μεταβῶσι εἰς τά μέρη των καί ἐφοδιασθῶσι 
ἀφ’ ἑνός μέν διά χρημάτων καί ἐνδυμάτων, ἀφ’ ἑτέρου δέ ἴδωσι 
τάς οἰκογενείας των. Στερεότυπος τοῦ Νομάρχου ἀπάντησις μέ 
τόν ἀγριότερον τρόπον: «Ἐάν κρυόνετε διότι δέν ἔχετε φορέματα, 
θά σᾶς στείλω εἰς τό Ὀσμάν Παζάρ νά κόβηται ξύλα καί ἐκεῖ θά 
ζεσταθῆτε· ὅσον δ’ ἀφορᾶ διά τάς γυναίκας, νά μή στεναχωρῆσθε 
καί πολύ διότι αὐταί εὕρων ἀντικαταστάτας πολύ καλύτερους 
ἀπό σᾶς· ἄϊντε νά χαθῆτε ἀπ’ ἐδῶ».

Ἐάν θελήσω νά περιγράψω λεπτομερῶς τά ὅσα εἶδον ἤκουσα ἤ 
ἐδοκιμάσαμεν κατά τό διάστημα τῆς διαμονῆς μας εἰς Βουλγαρίαν δέν 
θά μοι ἐξήρκει ἕν ἔτος ὁλόκληρον νά γράφω διά νά δυνηθῶ, συντόμως 
πάλιν, νά ἐκθέσουν τό ἀτελεύτητον μαρτυρολόγιον τῶν ἀδελφῶν μου.

Συνεπείᾳ τῶν κακουχιῶν καί στερήσεων, βιασμῶν καί τόσων 
ἄλλων βασάνων, κατά χιλιάδας ἀπέθανον εἰς Καρνοβάτ, Κίτσε-
βον (ἐνταῦθα καί ζωντανοί ἐκάησαν μερικοί, διότι δῆθεν ἔπασχον 
ἀπό ἐξανθ. τύφον), Μαρίτσα, Πλιάτσκοβσι καί ἀλλαχοῦ. Ἀπό τάς 
πρώτας ἡμέρας τῆς προελάσεως τῶν βουλγάρων εἰς τήν ἀνατολικήν 
Μακεδονίαν, ἀπό πεῖνα καί δολοφονίας ἀπέθανον πλέον τῶν 60 
χιλιάδων ἀνθρώπων, ἐν Βουλγαρίᾳ ἐπίσης ἀφῆκαν τά κόκαλά 
των πλέον τῶν 20 χιλιάδων καί ἔτσι συνετελέσθη τό μέγα ἔργον 
τῶν Βουλγάρων νά μεταβάλουν εἰς ἐρείπια καί ἀπέραντον κοιμη-
τήριον τήν ἀνατολ. Μακεδονίαν.

Τάς στιγμάς τῆς δοκιμασίας ἅς [...........] παλαίοντες ἑκατοντάκις 
τό δευτερόλεπτον μέ ζωήν καί θάνατον, τό χρῆμα ἧτο ἡ μόνη δύνα-
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μις ἥτις ἠδύνατο νά παρατείνῃ τάς ἡμέρας τῶν βασάνων μας. Ἐγώ 
ὁ ἄσημος, ὁ μή ἔχων οἰκογένειαν ὑπάλληλος διά νά ἀντιπαλαίσω 
πρός τήν κατάστασιν, ἐδαπάνησα 32 χιλιάδας δραχμῶν πλήν 
τῆς ζημίας ἥν ὑπέστην εἰς ἔπιπλα. Εὐκόλως δύναται νά εἰκάσῃ 
τις ὁποία εἶναι ἡ ὑλική ζημία τῶν οἰκογενειαρχῶν. Τέλος πά-
ντων ἐν ὀλίγοις οἱ Βούλγαροι μετῆλθον καθ’ ἡμῶν παντός εἴδους 
ἐκβιασμούς, ἐκβιασμούς εἰς ἀνθρώπους οὐδείς οὔτε ἐφαντάσθη 
πότε καί γιά τοῦτο ὅσοι ἐπιστρέφουν σήμερον ζωντανοί εἶνε ὅλοι 
ἄρρωστοι καί μισοί ἄνθρωποι.

Ἐπειδή ἐγνώριζον τό ἐξοντοτικόν πρόγραμμα τῶν στρατιωτικῶν 
ἀρχῶν Σιούμεν καί ὅλα τά ρουσφέτια τά ὁποῖα κατά καιρούς ἔλαβον 
παρά τῶν Ἑλλήνων αἱ τῆς Σιούμεν ἀρχαί, ὅταν τό ὑπουργεῖον τῶν 
στρατιωτικῶν Σόφιας ἐζήτησε γραμματεῖς γνωρίζοντες τήν γλώσ-
σα των διά νά τακτοποιήσῃ τούς πίνακας τῶν ὀμήρων Ἑλλήνων, 
ὑπέδειξαν ἐμέ, μόνον καί μόνον νά μέ ἀπομακρίνουν.

Παρέμεινον ἐν Σόφιᾳ 15 ἡμέρας. Παρεπονέθη διά τήν κατά-
στασιν εἰς τόν στρατηγόν Μήτεφ, γενικόν διοικητήν τῶν ὁμήρων 
καί αἰχμαλώτων, ἐμαρτύρησα τάς κλοπάς καί ἀτιμίας ἅτινες καθ’ 
ἡμῶν ἔγειναν. Τό αὐτό καί ἐντονώτερον μετά πόνου ψυχῆς ἔπραξα 
καί εἰς τόν Ἀντισυνταγματάρχην Ἰβάνωφ, ἐπόπτη ἐπί τῶν ὁμήρων· 
πλήν οὐδέν προληπτικόν μέτρον, οὐδεμία διαφορά ἐπί τῆς κατα-
στάσεως. Ἀπ' ἐναντίας μόλις ἐπέστρεψα ἐκ Σόφιας, ἔνθα ἠρνήθην 
νά ἐρφασθῶ ἰσχυριζόμενος ὅτι εἵμουν κακογράφος, αἱ ἀρχαί Σι-
ούμεν μέ ὑποδέχθησαν μέ ὕβρεις καί ἀμέσως μέ περιόρισαν, διότι 
οἱ κ.κ. Μήτεφ καί Ἰβάνωφ εἰδοποίησαν τάς ἀρχάς Σιούμεν τό τί 
εἶχον καταθέσει κατά αὐτῶν.

Μέχρι τῶν ἡμερῶν τοῦ Πάσχα οὐδεμία χρηματική ἀρωγή 
οὐδαμόθεν. Ἀπό τό Πάσχα καί ἔπειτα ἐνεφανίσθη ὁ Ὁλανδός κ. 
Fritzhi, γραμματέας τοῦ Κομιτάτου ἐπί τῆς παροχῆς βοηθημάτων εἰς 
τούς αἰχμαλώτους καί διένειμε ἀρκετά ποσά, σώσας κυριολεκτικῶς 
τόν κόσμον. Τό μέγα ἐνδιαφέρον αὐτοῦ τοῦ ἀνθρώπου εἶναι ἄξιον 
πάσης προσοχῆς. Ὁ κ. Fritzi, εἰς τήν περίπτωσιν αὐτήν ἐφάνη ὅτι 
ἐξυπηραίτη πλήρως τά ἑλληνικά συμφέροντα· ἐκθύμως συστήνω 
τόν ἄνθρωπον αὐτόν σωτήρα εἵμαι τῆς γνώμης νά τοῦ ἀπονεμηθῆ 
παράσημον ὑπό τῆς Ἑλληνικῆς Πολιτείας.

Ἀπό τό Πάσχα καί ἐντεῦθεν, τέλος πάντων, ὁ κόσμος κἄπως 
ἀνεκουφίσθη χρηματικῶς, ἀλλά πῶς ἔζησαν τόσοι καί τό-
σοι ὑπάλληλοι μέχρι τοῦ Πάσχα; αὐτό εἶναι τό μέγα ἐρώτημα. 
Εὑρέθησαν μεγάλη εἰς τήν καρδίαν πατριῶται, οἵτινες δέν ἔχασαν 
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τό θάρρος των, ἀλλ’ οὔτε τούς ἀδελφούς των ἀφῆκαν νά 'ποθάνουν. 
Ὁ τήν πρώτην γραμμήν κατέχων τοιοῦτος, ὅστις ἔσωσε ἀφανῶς δι-
ανείμων μεγάλα χρηματικά πόσα, προλαμβάνων αὐτοκτονίας καί 
τόσα ἄλλα δυστυχήματα πασχόντων ἀδελφῶν, ὑπῆρξε ὁ συμβολαι-
ογράφος Σερρῶν Γεώργιος Πολιτόπουλος, κάτοικος Ἀθηνῶν.

Αὐτός μέ μία λέξη, καίτοι ἔπασχε σωματικῶς καί εἶχε ἀνάγκη 
πολλῶν ἐξόδων, περιόρισε τά ἔξοδά του, διένειμε βοηθήματα καί 
δάνεια, πολῶν ὅτι περιττόν εἶχεν, μόνον καί μόνον νά προλάβῃ 
ἕνα ὑπάλληλον.

Εὗγε στόν ἄνδρα αὐτόν, τόν ἀφαντάστως ψυχικῶς μορφω-
μένον. Ὁ κ. Γ. Πολιτόπουλος ἐλθών εἰς Σέρρας ἐσχάτως, εὗρεν 
τό γραφεῖον του διηρπαγμένον. Πάσχων δέ χρηματικῶς καί 
σωματικῶς, κατῆλθεν εἰς Ἀθήνας ἀρκετά εὐχαριστημένος διότι 
ἔπραξε τό καθῆκον του. Πόσοι ὑμῶν ἧσαν μέσα εἰς τάς 80 χιλιά-
δας Ἑλλήνων ὡς τόν Πολιτόπουλον νά χαρίσῃ τήν ζωήν των εἰς 
τούς ἄλλους; Ἀναμετρῶ καί δέν εὑρίσκω παρά τόν Γ. Πολιτόπου-
λον· εὐχῆς ἔργον τοιούτοι ἀδάμαντες νά μή παραγκονίζωνται.

Τό ἐλάχιστον ὅπου ἡ πολιτεία δύναται νά τοῦ προσφέρῃ εἶνε: 
ὁ κ. Πολιτόπουλος καί ὡς ἄνθρωπος ἀρκετά μορφωμένος ψυχικῶς 
καί ὡς ἀνῆκον εἰς τό κόμμα τῶν Φιλελευθέρων τοῦ Βενιζελισμοῦ 
ἀπό ἐτῶν καλόν θά ἦτο νά καταλάβῃ θέσιν εἰσαγγελέως, ἀφοῦ 
προηγουμένως παρασημοφορηθῆ. Τοῦτο θά εἶνε μια ἀνταμοιβή 
τοῦ Ἔθνους γιά τά καλά του παιδιά, ἐν ἀντιθέσει πρός τά κακά 
του παιδιά τά ὁποῖα πρέπει νά τιμωρήσῃ, διότι πράγματι εἰς τήν 
περίπτωσιν αὐτήν πολλοί τῶν ὑπαλλήλων ἐφάνησαν δειλοί καί 
[....] αἰσχρῶς, λησμονήσαντες τήν ἰδιότητά των ἀπό τάς πρώτας 
ἀκόμη ἡμέρας τῆς ἐμφανίσεως τῶν Βουλγάρων.

Ἐσχάτως ἐπανακάμπτων, εἰς τόν σταθμόν Ξάνθης ὁ συνταγ-
ματάρχης Ἰβάνωφ μέ συνήντησε καί μοι παρεκάλεσε νά μή κάμω 
λόγον εἰς τήν Ἑλληνικήν Κυβέρνησιν δι’ ὅσα γνωρίζω περί τῶν 
βουλγαρικῶν ὀργάνων, τά ὁποῖα ἐβασάνισαν πολυτρόπως τούς 
Ἕλληνας ὁμήρους, διότι, δῆθεν, ἡ Βουλγαρική Κυβέρνησις ἔλαβε τά 
μέτρα της καί ἐτιμώρησε ὅλους τούς παρανόμους αὐτούς: ψευδέστα-
τον, διότι ἐγώ πρό 10 ἡμερῶν ἥμουν εἰς Σιούμεν δέν εἶχον ἴδη παρό-
μοιόν τι. Ἡ Βουλγαρική ἀναίδεια μέχρι ποίου βαθμοῦ ἔχει φθάσει.

Ἐν Θεσ/νίκῃ 6 Νοεμβρίου 1918
Γκαῖτε Τζοβαρόπουλος
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Συμπληρωματική Ἔκθεσις

Γκαῖτε Τζοβαροπούλου
ὑποδιοικητοῦ Δεμίρ Ἱσσάρ

Δύο ὑπῆρχον εἰς τά Γραφεῖα τῶν ἐκτοπισθέντων Ἑλλήνων βι-
βλία γενικά, ἐξ ὧν τό μέν ἕν περιελάμβανε ἄρρενας ἀπό τοῦ 16 
μέχρι καί τοῦ 65 ἔτους, ἐκτοπισθέντας διά στρατιωτικοῦς λόγους 
ὡς διισχυρίζοντο οἱ Βούλγαροι / По Ьоеннц свобраҗенчя /2 οὗτοι 
συνεποσοῦντο εἰς 45 περίπου χιλιάδας. Ὑπῆρχε καί δεύτερο βιβλίο 
ἐν τῷ ὁποίῳ ἐνεγράφοντο πάντες ὅσοι, λόγω τῆς πείνας μή δυνάμε-
νοι νά ζήσωσιν ἐν Μακεδονίᾳ, ἠναγκάζοντο διά προπαγάνδας νά 
μετοικήσωσιν εἰς Βουλγαρίαν καί νά ἐξεύρωσιν ἐκεί ἐργασίαν. Ὡς 
ἐκ τοῦ μέτρου τούτου πλῆθος ἀνδρῶν καί γυναικῶν πάσης ἠλικίας 
καί τάξεως, πολύ δέ καί οἰκογενειακῶς, μετέβησαν εἰς Βουλγαρί-
αν, ἀλλ’ ἐκεῖ τούς εὕρεν ἡ αὐτή τύχη ἐδοκείμασαν καί οἱ πρώτοι, 
οὐδεμίαν διαφορά σχεδόν τοιαύτη· ἦσαν περί τάς 20 χιλιάδας. 

Ἄλλη τάξις ἦτο ἡ ἑξῆς: ὅταν ἔγινε ἡ προέλασις τῶν Βουλγάρων 
κατά μῆνα Αὔγουστον τοῦ 1916, ἕνα ἤ δυό μῆνας μετά ταῦτα ἐν 
μιᾷ καί μόνη νυκτί ἐξετόπισαν πάντας τούς κατοίκους Τζουμαγι-
άς καί τῶν πέριξ εὑρισκομένων 10–15 χωρίων, μετέφερον δέ εἰς 
Βουλγαρίαν σύν γυναιξί καί τέκνοις καί συνεποσοῦντο [Σ.Μ. Στο 
σημείο αυτό τελειώνει το κείμενο της σελίδας τού πρωτοτύπου, 
αλλά από κάτω υπάρχει πάλι η σημείωση: «Πρός τόν κ. Πρωτονο-
τάριον διευθυντήν τοῦ γραφείου τοῦ Τύπου» και συνεχίζεται το 
κείμενο στην επόμενη σελίδα] δὲ οὗτοι εἰς 10 περίπου χιλιάδας. 

Ὅταν ἐγένετο ὁ ἐκτοπισμός ἐπισήμως πλέον, τῶν κατοίκων τῆς 
Ἀνατολικῆς Μακεδονίας, δηλ. τήν 29 Ἰουνίου 19163, πολλοί πα-
ραμείναντες εἰς Βουλγαρίαν ἐπί 8–10 μῆνας δι’ [...] καί ρουσφετιῶν 
κατόρθωσαν νά ἀποσύρωσιν καί τάς οἰκογενείας των εἰς Βουλγα-
ρίαν διά νά μή ἀποθάνωσιν τῆς πείνης· ἀργότερον ὅμως καί μέχρι 
τοῦ μηνός Αὐγούστου ἐξετοπίσθησαν γυναικόπαιδα κατά συνοι-
κίας, προτιθέμεναι αἱ ἀρχαί νά ἐκκενώσωσιν τήν πόλιν Σερρῶν 
ἰδία. Ἀπό μηνός λοιπόν Ἰανουαρίου 1918 μέχρι Αὐγούστου ἰδ. 
ἔτους διῆλθον ἀπό τά γραφεῖα πλέον τῶν 10 χιλιάδων γυναικο-

2. «Γιά λόγους στρατιωτικούς» (Σ.Μ.).
3.  Εδώ ο Τζοβαρόπουλος γράφει λάθος τη χρονολογία «1916», αντί της 

ορθής 1917 (Σ.Μ.).
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παίδων διά νά συναντήσωσιν τούς συζύγους ἤ ἀδελφούς αὐτῶν, 
ἐργαζομένους εἰς τά ἔργα τά δημόσια. Ἐκ τῶν 10 δέ αὐτῶν χιλιά-
δων ψυχῶν, αἱ 9 χιλιάδες βιαίως ἐξετοπίσθησαν, μόνον δέ περί τά 
1000 ἄτομα ἐπέτυχον δι’ ἀναφορῶν καί [.....] καί ρουσφετιῶν νά 
ἔλθωσιν εἰς Βουλγαρίαν, παρά τῶν οἰκείων αὐτῶν, καί δέν διέφε-
ραν καθόλου ἀπ’ ἀλλήλων. Τό ἐπίσημον ἔγγραφον τοῦ Ὑπουργείου 
τῶν Στρατιωτικῶν πρός τούς ἀπανταχοῦ εὑρισκομένους φρουράρ-
χους διελάμβανε ὅπως ἐκτοπίσωσιν καί ἀποστείλωσι εἰς Βουλγαρίαν  
                                    πάντα ἄρρενα πληθυσμόν τῆς Ἀνατο λικῆς 
Μακεδονίας, Ἕλληνας ἀπό τοῦ 20 μέχρι καί τοῦ 45 ἔτους. Ἐάν ἡ 
ἀντίληψις τῶν κατά τόπους στρατιωτικῶν ἀρχῶν ἧτο ὅπως τό μέ-
τρον τοῦτο ἐφαρμοσθῇ καί ἐπί προσώπων μικροτέρας ἢ μεγαλυτέρας 
ἠλικίας ἀπό τήν ὁριζομένη διά στρατιωτικούς λόγους, δύνανται νά 
ἐφαρμόσωσι ταύτην κατά τήν ἀντίληψίν των.

Οἱ διάφοροι φρούραρχοι, εἰσηγήσει τῶν ὀργάνων τῆς μυστικῆς 
ἀστυνομίας ἀποτελουμένης ἀπό κομιτατζῆδες, εὗρον καιρόν νά 
ἐκδικηθῶσιν καί ἐφήρμοσαν τό μέτρον εἰς εὐρυτάτην κλίμακαν, 
μή ἀφήσαντες οὐδαμοῦ κατά πρῶτον μέν ἀρσενικόν ἄνθρωπον, 
ἐσχάτως δὲ προτιθέμενοι νά καθαρίσωσι τόν τόπον καί ἀπό τό 
θῆλυ γένος. Ὅλοι οἱ ἐκτοπισθέντες ἧσαν ἐγγεγραμμένοι εἰς βι-
βλία ἅτινα ἔφερον ἐπικεφαλίδα 
ἐκτοπισθέντες Ἕλληνες.

Πολλοί Βούλγαροι ἔλαβον κορίτσια ὡς ὑπηρέτριες καί πολλῶν 
τά ἴχνη ἐχάθησαν, διότι ἀντελήφθην πολὺ καλά ὅτι διενεργεῖτο  
μάλιστα προπαγάνδα διά τόν σκοπόν τοῦτον.

Τούς πρώτους 3–4 μῆνας δὲν ἐκρατεῖτο βιβλίον θανάτων, 
συνεπῶς δυσκόλως δύναταί τις νά μάθῃ τούς ἐπισυμβάντας καί ἐκ 
ποίας ἀσθενείας θανάτους — πάντων ἐκ κακώσεων — ἀργότερον 
ὅμως ἔγινε διπλότυπον καί ἐξεδίδετο ἡ ἄδεια ταφῆς μέ τήν πιστο-
ποίησιν του ἰατροῦ.

Αἱ μηνιαίαι εἰσπράξεις τοῦ γραφείου, ἀπό τάς χρηματικάς κα-
ταβολάς τῶν ἐργατῶν ὡς φόρον τρόπον τινά, ἀνήρχοντο εἰς 140–
150 χιλιάδας λεβίων4. 

4.  Τον Οκτώβριο του 1917, οι 100 ελληνικές δραχμές αντιστοιχούσαν σε 
140 βουλγαρικά λέβια, γράφει στις «Σημειώσεις» του ο αιχμάλωτος 
του Κάρνομπατ της Βουλγαρίας Λάσκαρις Πολυζωίδης: «Σερραϊκά 
Χρονικά» – Τόμος 19ος, Αθήνα 2019, σελ. 32 (Σ.Μ.).
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Ὁ ἐργαζόμενος ἐπληρώνετο 20 λεπτά τήν ἡμέραν ἀπό τό 
γραφεῖον, ἀλλά μόνον ἐάν εἰργάζετο εἰς ἰδιώτην Βούλγαρον οὐχί 
δέ καί εἰς δημοσίαν ἐργασίαν. Ἡ πληρωμή ἐγένετο πάντοτε εἰς τό 
τέλος τῆς ἐργασίας, ἐπειδή δέ ἡ ἐργασία ποτέ δέν ἔπαυε, διά τοῦτο 
καί τά 20 λεπτά καθ’ ἡμέραν ἀναλογοῦντα εἰς τόν ἐργάτην ποτέ 
δέν κατεβλήθησαν εἰς τόν ἐργάτην.

Ὅταν πλέον ἤλθε διαταγή νά μᾶς ἀποστείλωσι εἰς τάς ἐστίας 
ἡμῶν, καί τοῦτο 5 ἡμέρας μετά τήν προέλασιν τῶν στρατευμά-
των, ἐπείγουσα διαταγή εἰς τούς Νομάρχας τοῦ Κράτους ἀπό 
τό Ὑπουργείον Ἐσωτερικῶν5 νά καταγράφωσι πᾶντα Ἕλληνα 
ἐπιθυμοῦντα νά παραμείνῃ ἐν Βουλγαρίᾳ, ἐννοεῖται ὅτι τι-
νές κατεγράφησαν διότι ὡς ἐκ τῆς διαγωγῆς των ἐφοβοῦντο νά 
ἐπιστρέψωσιν εἰς Ἑλλάδα.

Θεσσαλονίκη 8 Νοεμβρίου 1918
Γκαῖτε Τζοβαρόπουλος

5. Της Βουλγαρίας (Σ.Μ.).

Περγαμηνή απονομής στον Γ. Τζοβαρόπουλο 
ΜΕΤΑΛΛΙΟΥ ΜΑΚΕΔΟΝΙΚΟΥ ΑΓΩΝΟΣ

από τον τότε Πρόεδρο της Ελληνικής Δημοκρατίας Αλέξανδρο Ζαΐμη,
Νοέμβριος 1932.


